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Fiche fiscale : taxe de mise en circulation 

Fiscale fiche: belasting op de inverkeerstelling  

 

 

TAXE DE MISE EN 
CIRCULATION (TMC) 

BELASTING OP DE 
INVERKEERSTELLING (BIV) 

 

A. Description A. Omschrijving 

 
Chaque fois qu'un véhicule neuf ou d'occasion est mis en circulation par le 
premier ou par tout nouveau propriétaire, il doit être immatriculé auprès de la 
Direction pour l'Immatriculation des Véhicules du SPF Mobilité et Transports 
(DIV).  

 

 

Elke keer dat een nieuw of tweedehands voertuig door de eerste of een 
nieuwe eigenaar in het verkeer wordt gebracht, dient het voertuig te worden 
ingeschreven bij de Dienst Inschrijving Voertuigen van de Federale 
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer (of DIV).  

  

C. Base légale C. Wettelijke basis 

 

Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus (art. 94 à 107) 
 

Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen (art. 
94 - 107) 

  

D. Base imposable D. Belastbare grondslag 

 
La taxe est due, pour les véhicules automobiles, en fonction de la puissance 
du moteur exprimée soit en chevaux fiscaux, soit en kilowatts. 
 
Des taux fixes (forfaitaires) spécifiques sont en vigueur pour les autres types 
de véhicules. 

 

 
De belasting is voor wegvoertuigen verschuldigd op grond van het vermogen 
van de motor, uitgedrukt hetzij in fiscale paardenkracht, hetzij in kilowatt.  
 
Voor andere type voertuigen zijn vaste tarieven van toepassing. 

 

Art. 97 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus Art. 97 van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen 
  

  

https://mobilit.belgium.be/fr/circulationroutiere/immatriculation_des_vehicules
https://mobilit.belgium.be/nl/wegverkeer/inschrijving_van_voertuigen
https://mobilit.belgium.be/nl/wegverkeer/inschrijving_van_voertuigen
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D. Véhicules imposables D. Belastbare voertuigen 

 

o voitures particulières, voitures mixtes (= breaks), minibus et 
motocyclettes qui sont ou doivent être immatriculés en Belgique ; 

 
 
o tous les aéronefs (ex. : avions, hydravions, hélicoptères, etc.) qui sont 

ou doivent être immatriculés en Belgique ; 
 

o yachts et bateaux de plaisance plus longs que 7,5 mètres pour lesquels 
une lettre de pavillon a été délivrée ou doit être délivrée pour ceux-ci par 
le SPF Mobilité et Transports (Direction générale Navigation).  

 

o personenauto's, auto's voor dubbel gebruik (= stationwagen of break), 
minibussen en motorfietsen die in België zijn of moeten zijn 
ingeschreven; 

 
o alle luchtvaartuigen (vb: vliegtuigen, watervliegtuigen, helikopters 

enzovoort) die in België  zijn of moeten zijn ingeschreven; 
 
o jachten en pleziervaartuigen langer dan 7,5 meter waarvoor een 

vlaggenbrief door de FOD Mobiliteit en Vervoer (Scheepvaart) werd 
afgeleverd of waarvoor een dergelijk kentekenbewijs had moeten 
afgeleverd zijn. 

 
Art. 94 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus Art. 94 van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen 

  

E. Fait générateur E. Belastbaar feit 

 
L'assujettissement se produit automatiquement au moment de : 

 
o l’immatriculation du véhicule automobile auprès de la Direction pour 

l’immatriculation des véhicules (DIV) du SPF Mobilité et Transports 
 

o l’immatriculation de l’aéronef auprès de la Direction générale Transport 
aérien du SPF Mobilité et Transports 

 
o l’enregistrement du bateau auprès de la Direction générale Navigation 

du SPF Mobilité et Transports 
 

 

De belastbaarheid ontstaat automatisch op het tijdstip van : 
 

o de inschrijving van de autovoertuig bij de Directie voor Inschrijving van 
Voertuigen (DIV) van de FOD Mobiliteit en Vervoer; 
 

o de inschrijving van luchtvaartuigen bij de FOD Mobiliteit en Vervoer 
(Directoraat-generaal Luchtvaart); 
 

o de registratie van vaartuigen bij de FOD Mobiliteit en Vervoer 
(Directoraat-Generaal Scheepvaart). 

Art. 99 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus Art. 99 van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen 
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F. Redevables F. Belastingschuldige 

 

La personne physique ou morale reprise au certificat d’immatriculation (ou à la 
lettre de pavillon pour les bateaux) lors de la première mise en usage du 
véhicule/du bateau/de l’aéronef en Belgique par cette personne. 
 
Exception à ce principe est faite : 
 

o lors du transfert d'un véhicule entre époux ou cohabitants légaux, suite 
à un divorce, la cessation de la cohabitation légale ou suite à un décès. 

 

De natuurlijke persoon of rechtspersoon, vermeld op het inschrijvingsbewijs 
(of vlaggenbrief voor vaartuigen) op het ogenblijk van het eerste gebruik van 
het voertuig in België door die persoon. 
 
Uitzondering op dit principe wordt gemaakt voor: 
 

o de overdracht van een voertuig tussen echtgenoten en wettelijk 
samenwonenden, naar aanleiding van een echtscheiding, de 
stopzetting van de wettelijke samenwoning of een overlijden. 
 

Art. 100 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus Art.100 van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen 

  

G. Paramètres de calcul G. Berekening van de belasting 

 
VOITURES PARTICULIÈRES, VOITURES MIXTES, MINIBUS ET MOTOCYCLETTES 

 
 
Le montant de la TMC dépend : 

 
o du nombre de CV fiscaux ou du nombre de kilowatts (kW) du véhicule (le 

montant le plus élevé est pris en considération) ; 
 

o de l’âge du véhicule (selon la date de la première immatriculation) 
 
Remarque : les véhicules fonctionnant au GPL ou autres hydrocarbures 
liquides bénéficient d'une TMC plus basse 

 
❖ taxe minimale : 61,50 EUR 
❖ taxe maximale : 4.957,00 EUR 

 

 
PERSONENAUTO'S, AUTO'S VOOR DUBBEL GEBRUIK, MINIBUSSEN EN 

MOTORFIETSEN 
 
De verschuldigde BIV hangt af van: 

 
o het aantal fiscale PK’s of het aantal kilowatt (kW) van het voertuig 

(hoogste bedrag komt in aanmerking); 
 

o de leeftijd van het voertuig (volgens datum eerste inschrijving) ; 
 
Opmerking: voertuigen uitgerust met LPG of andere vloeibare 
koolwaterstoffen genieten van een lagere BIV 

 
❖ minimumbelasting: 61,50 € 
❖ maximumbelasting: 4.957,00 € 
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AÉRONEFS 
 
Taxe forfaitaire de :  
 

- Paramoteurs et aéronefs télépilotés : 61,50 €  
(sauf si redevable est une société, une entreprise publique autonome ou une 
association sans but lucratif à activités de leasing ; dans ces cas : 2.478,00 €) 

- Aéronefs ultra-légers motorisés : 619,00 € 
- Autres aéronefs : 2.478,00 € 

 
 
BATEAUX 
 
Taxe forfaitaire unique : 2.478,00 EUR 

 
LUCHTVAARTUIGEN 

 
Forfaitaire belasting van: 
 
o Paramotoren en op afstand bestuurde luchtvaartuigen: 61,50 EUR 

(behalve als de belastingplichtige een vennootschap, autonoom overheidsbedrijf of 
vereniging zonder winstgevend doel met leasingactiviteiten is; desgevallend: 2.478 
EUR) 

o Ultralichte motorluchtvaartuigen: 619 EUR 
o Andere vliegtuigen: 2.478 EUR 

 
BOTEN 
 
Forfaitaire belasting van 2.478 EUR 
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I. Exonérations I. Vrijstellingen 

 

o Les véhicules, aéronefs et bateaux exclusivement affectés à un service 

public de l'État, des communautés, des régions, des provinces, des 

agglomérations ou des communes ; 

o Les véhicules exclusivement utilisés pour le transport de personnes 

malades ou blessées et, s’il s’agit de véhicules routiers, immatriculés 

comme ambulances ; 

o les véhicules utilisés comme moyen de transport personnel par : 

a) les grands invalides de guerre (militaires ou civils) ou des personnes 

bénéficiant d'une pension de dédommagement à la suite d'actes de 

terrorisme, pour autant qu’ils  bénéficient d’une pension d’invalidité 

d’au moins 60 % ; 

b) les personnes qui sont aveugles, complètement paralysées des 

membres supérieurs ou dont les membres supérieurs sont amputés 

et les personnes qui sont atteintes d’une invalidité permanente de 50 

% au moins découlant est directement des membres inférieurs. 

 

 

o De voertuigen, luchtvaartuigen en de boten die uitsluitend gebruikt worden 

voor een openbare dienst van de Staat, de gewesten, de provincies, de 

agglomeraties of de gemeenten; 

o De voertuigen die uitsluitend gebruikt worden voor het vervoer van zieke 

of gewonde personen en, indien het wegvoertuigen betreft, ingeschreven 

als ziekenauto's; 

o De voertuigen die als persoonlijk vervoermiddel gebruikt worden door: 

a) de groot-oorlogsinvaliden (militaire of burgerlijke) of personen die 

van een herstelpensioen en de terugbetaling van medische zorgen 

ten gevolge van terrorisme genieten, zolang zij van een 

invaliditeitspensioen van ten minste 60 pct. genieten; 

b) de personen die blind zijn, volledig verlamd zijn aan de bovenste 

ledematen of wier bovenste ledematen geamputeerd zijn en de 

personen die aangetast zijn door een blijvende invaliditeit die 

rechtstreeks toe te schrijven is aan de onderste ledematen en ten 

minste 50 pct. bedraagt. 

 
Art. 96 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus Art. 96 van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen 
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https://fiscaliteit.brussels/disclaimer-2
https://fiscaliteit.brussels/disclaimer

